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i. atala

Biografia: Laiko(ago)a eta 
abertzale(ago)a

‘gure patroi handia’ ignazio bezala, ‘gure poeta handia’ 
Lauaxeta ‘Bide-barriyen’ bila.

Sarrera

estepan urkiaga Basaraz, ‘Lauaxeta’ (Laukiz, 1905.08.03-gas-Lauaxeta’ (Laukiz, 1905.08.03-gas-’ (Laukiz, 1905.08.03-gas-
teiz, 1937.06.25) euskal literatoetan handienetakoa dugu1; zailene-
takoa ere: «Lauaxetaren poesiak ulergaitzaren fama du»2:

a) bai bere adierazle ez-ohikoengatik, minorías selectas-entzat 
egokiak: «onein gurtzaile nozu»3;

b) bai bere adierazi ez-erabiliengatik: «orain arte erabilli ez di-
ran gaiak diralako gure liburuan»4;

c) baita ikerketa honetan espresuki landuko dudan Lauaxe-Lauaxe-
taren erlijiositate konplexuagatik-edo ere: teologia ikus-ren erlijiositate konplexuagatik-edo ere: teologia ikus-

1 testu honetan idazleak olerki zein artikulurik gehienetan erabili ohi zuen 
‘Lauaxeta’ goi-izena erabiliko dut. (1)

2 Kortazar, j., «sarrera», Lauaxeta. Olerkiak, erein, donostia, 1985, 14 
eta 28. or. (2)

3 Lauaxeta, Azalpenak, «¡orreri, orreri!», Euz, 33.02.16/8. (3)
4 Lauaxeta, Azalpenak, «eztabaida», Euz� 32.02.09/7: «neure idatziazkoa 

oker dago. Bide barriyak baderitxot, ez da izkuntzagaitik, geiagogaitik baiño... izen 
ori jarri neban». 
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puntutik Lauaxetaren idazkiak sakonki aztertu dituen 
josu penadesek honelaxe laburtu diguna: «eguneroko bi-
zitzarekin lotu nahirik bilbaturiko jaungoiko-bizikizuna. 
neoeskolastikaren oskol pisutsua eta teologia eredu biziga-
rriagoren ezagutzarik eza»5.

alde biotatik: literatura- eta erlijio-aldetik, Lauaxeta idazle in-Lauaxeta idazle in- idazle in-
teresgarria (berrizalea) zaigu. euskal idazleetan interesgarrienetakoa 
omen: «Horrela bide berriak irekitze-lanean sarri askotan jazo ohi 
denez, aurkari ideologikoekin ezezik, ingurukoekin ere izan zuen 
arazo bat baino gehiago bere ausardiagatik»6; konplexuen(etako)a 
ere bai:

— batetik, bide berriak irekitzen ahalegindu zelako: «¡ogetamar 
urte onetan euzkereak egin daun aurrerakadea ezta makala! 
Barri zaliai eskerrak»7;

— bestetik, intentsitate handiz aitortu, landu eta bateratu zitue-
lako (baterarazten ahalegindu) inor askori eztabaidagarriak 
izan zekizkiokeen euskal abertzaletasuna eta kristau erlijiosita-
tea;

— hirugarrenik, 31 urte zituela erail zutenez, bere pentsaera 
helduarora iristeko denbora nahikorik eman ez ziotelako: 
«sintesia egin gabeko pentsaera zela berea»8; eta,

— azkenik, epe laburrean, Lauaxetak kultura-, gizarte-, poli-Lauaxetak kultura-, gizarte-, poli-k kultura-, gizarte-, poli-
tika- eta erlijio-arloetako esperientzia gogorrak sakonki eta 
era konprometituan bizi behar izan zituelako, lehiakide bor-
titzen kontra eta lagunkide ahulenen alde (herri txikien pa-
tua?).

Bestalde, Lauaxeta bi munduren arteko mugalaria izan zen9: 
alde batean, euskal nazional katolizismoa: Jainkoa ta Lagi za-
rra eta, bestean, euskal modernitatea (euskal olerkarien artean 
lehen[etako]a?)10: «su temprana muerte truncó una obra cuya ma-

5 penades, j., Lauaxeta� historian hezurmamituriko sinesmena� deustuko 
unibertsitatea, Bilbo, 1996. ohar pertsonala.

6 interes handi horren froga dira Lauaxetaren literaturaz eta erlijiositateaz bu-Lauaxetaren literaturaz eta erlijiositateaz bu-ren literaturaz eta erlijiositateaz bu-
rututako ikerketa-lan eta artikulu ugariak. (6)

7 Lauaxeta, Azalpenak, «¡orreri, orreri!», Euz, 33.02.16/8. (7)
8 penades, j., Lauaxeta� historian hezurmamituriko sinesmena �o. c., 

318-9. or. (8)
 9 Ibidem, 349. or. (9).
10 Lauaxeta bizi izan zen bitartean, eaj alderdi katoliko konfesionala izan zen 

(1977. urtera arte) Lauaxeta gustura sentitzen zen eajren konfesionaltasunean. 
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durez hubiera podido suponer la necesaria occidentalización de la 
poesía vasca»11.

nazionalismoaren eta modernitatearen arteko sintesi koheren-
tea bereganatzeko ahaleginean, «badirudi Lauaxeta erdi-bidean aritu 
zela, batera eta bestera, erabaki garbirik hartu gabe-edo. Kontuan 
izan behar da, baina, hezkuntza edo prestakuntza sendo zuelarik 
ere, bizi ahala joan zela bere pentsaera bilbatzen»12.

Lauaxetak, Bide – berrijak-eko lema zainaren antzera, «soñutzik 
ontzi-puntan... / itxaso-barne nua zidor ezezaunen-gain. / ... Bide 
barrijak nai-dauz abendaren kezkeak… zabaldu osertzeak!»13.

‘Lagi zarretik bide barrijak’erako ahalegin bikoitz horretan, 
Lauaxeta gazteak, Bibliako justuak edota jesuiten nobiziatuan eredu 
izan zuen Kostkako estanislao gazte santuak bezala, «denbora labu-
rrean heldutasunera iritsi eta bizitza luzearen betetasuna lortu zuen» 
(Jkd 4, 13), ez soilik erlijio- zein euskal literatura-arloetan, euskal 
gizarte- eta politika-pentsaera eta zereginetan ere bai.

1. Erlijioan errotua

esteban urkiaga Bizkaiko Laukizen jaio zen 1905eko abuztua-
ren 3an. jaio zen egun beretik guztiz giro erlijiosoan murgilduta 
bizi izan zen bizitza osoan. osaba Frantzisko urkiaga abadearen 
eragin eta etxeko giro erlijiosoagatik, umetxoari, oso goiz, fraide iza-
teko gogoa biztu zitzaion (biziarazi zioten?)... eta estebanek giro ho-
rretan (sotana artean, alegia) iraun zuen 23 urte bete arte. guztira, 
bere bizitzaren %70-edo14.

1909urtearen inguruan, urkiagatarrak Laukiztik mungiara le-
kualdatu ziren, lau haizetara zabalik zegoen etxe bakar batera. 
Hori zela eta, lagun abade batek ‘Lauaxeta’ ezizena asmatu zion fa-Lauaxeta’ ezizena asmatu zion fa-’ ezizena asmatu zion fa-
milia-etxeari deitzeko, estebanek idatziko zituen testurik gehienetan 
bereganatuko zuen goitizena15.

Hasieran, esteban umeak karmeldar izateko gogoa adierazi 
omen zuen, baina osaba Frantziskok bera bezalako elizbarrutiko 

11 sarasoLa, i., Historia social de la literatura vasca, akal editor, madrid, 
1976, 151-152, or. (11) 

12 penades, j., Lauaxeta� historian hezurmamituriko sinesmena� o.c., 318. or.
13 Lauaxeta, B-beko «¡itxasora!». 
14 iztueta, p. «jesuiten pedagogiaren eragina Lauaxetarengan», Euskera- 

50. liburukia (2. aldia), 2005, 628. or. (14)
15 Kortazar, j.� Lauaxeta. Biografia politica, o.c., 12. or. (15)
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abade izateko bideratu nahi izan omen zuen. asmo horrekin, lehe-
nik, mungiako lamenetar anaien Ventades eskola erlijiosora bidali 
zuten16, abade-karrera distiratsua egin ahal zezan asmoz. 12 urtetik 
aurrera, hiru urtez, Florentzio galarza apaiza jarri zioten «eskolaz 
kanpoko tutore»17.

Lamenetarrekin Humanitateko hiru ikasturte egin eta gero 
(1917/18-1919/20), osaba Frantziskoren aholkuei jarraituz (osabak or-1917/18-1919/20), osaba Frantziskoren aholkuei jarraituz (osabak or-), osaba Frantziskoren aholkuei jarraituz (osabak or-
dainduko ote zituen ilobaren ikasketak?), 1920an(?), esteban duran-
goko jesuiten ikastetxe apostolikora bidali zuten, ‘barneko’ ikasle gisa18.

1932ko artikulu batean, Lauaxetak kontatzen digu nola duran-Lauaxetak kontatzen digu nola duran-k kontatzen digu nola duran-
goko ikastetxe apostolikoen ikasleak mañariko ingurura joaten zi-
ren, non, behin batean, halabeharrez, ebaristo Buztinza «Kirikiño» 
idazle ospetsu eta abertzalearekin topo egin zuten: «mañaria»n il-
tegi apala datza. iltegi orren barruban sarri otoi egin dogu, ez ira-
kaslia (Kirikiño) iltta gero (1929), artian be bai. orain urte asko 
dira (1920-21eko ikasturtean?), udabarriko arratsalde eder bat zan. 
gurdibilez juan nintzan eta antxe idoro neban Kirikiño. —nor 
z attut gastetxu? —inor ez. euskeraz ikasten iñardudan bat- —po- gastetxu? —inor ez. euskeraz ikasten iñardudan bat- —po-
lito berba egiten dozu ba? euzkeldun barri bat zara? —ez euzkal-
dun-barri ez. txikitan euzkerea itz-egiña nozu, gero, gero baña aztu 
yatan. eta euzkereatzaz itz-egiten jardu geban. Lenengoz eta azke-
nez ikusi neban gixon maitagarria»19.

2. Ikasketak

Lamenetar anaiek eta, batez ere, jesuitek baserri zaharkitu ba-
tean jaio eta hezitako estebani hezkuntza modernoa eman zioten, 
euskal tradizioaren eta europar kulturaren arteko mugalari izateko 
formakuntzarik aproposena.

durangoko jesuiten ikastetxean, estebanek urteroko gogo-jar-
dunaldiak, asteroko aitortza, eguneroko meza eta jaunartzea, ka-
tekesiak eta abar egin ohi zituenen gain, «latin eta erretorika izan 
ziren ikastetxeko ikasgai nagusiak, gaztelera eta grekoa ere ikasten 
zituen»20.

16 menesianoak edo ploërnel-go Kristau Heziketaren anaiak. (16)
17 iztueta, p., o.c., 629. or. (17)
18 Ibidem: «“Bokazio erlijiosoetarako mintegi” izateko xede espezifikoekin fun-

tzionatzen zuen».
19 Lauaxeta, Azalpenak, «Kirikiño», Euz� 32.04.17/5. (19)
20 penades, j., o.c., 30. or. (20)
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durangon zegoela, estebani jesuita izateko bokazioa sortu zi-
tzaion (sorrarazi zioten?) eta 1921eko uztailaren 23an Loiolaratu 
zen nobizioaldia hasteko.

1921-1923 urteen bitarteko nobizio-aldia hasi aurretik, 
Lauaxetak formulario bi bete behar izan zituen: ‘nota handiak’ eta 
‘nota txikiak’ direlakoak. Lehengoan, «nobiziogai bakoitzak be-
ren etxeko familiaren, ikasketen, bokazioaren eta osasunaren berri 
ematen zuen eta bigarrenean, Lagundiaren zerbitzura jartzeko bere 
hitza ematen zuen. Lauaxetak misiotara joateko gogo berezia ager-Lauaxetak misiotara joateko gogo berezia ager-k misiotara joateko gogo berezia ager-
tzen du»21.

Loiolara joan eta astebeteko probantza gainditu eta jarraian, 
Lauaxetak, 16 urte bete gabe, nobizio-aldia hasi zuen 1921eko san 
ignazio egunean: «Badirudi lehen bi urteetan, nobizio ona izan 
nahiak edo izan beharrak hartzen zizkiola ordu guztiak. ikaskide 
izan zuen iñaki goenagak kontatzen zidanez, nobizio-urteak gogo-
rrak eta latzak izaten ziren. egunetako gogo-jardun luzeak, eskean 
ibili beharra izaten zuten hilabetea, eta ospitalean gaixoak artatzen 
eman beharreko aldia aipatzen zizkidan. eskeko hilabetean ingu-
ruko herrietara joan beharra izan ohi zuten eskean, bildutakoa iris-
ten ziren herri edo hiriko erretoreari eman beharra izaten zutela. 
ospitaleko hilabetean gaixorik urrikalgarri eta higuin-emangarrie-
nak zaindu beharra izan ohi zuten beren burua apaltzen eta jesu-
kristo behartsuaren tankera hartuz joan zitezen. ez da, bada, zer 
harritu, bestetarako astirik ez bazuen. Lauaxetak misiotara joateko 
gogo berezia agertzen du»22.

nobizio-aldiak irauten zuen bi urteetan, Lauaxeta erlijiosita-Lauaxeta erlijiosita- erlijiosita-
tean eta literaturan trebatu zen, euskaltzaletasunean ere eta, gehia-
gotxo kostatu zitzaion arren, abertzaletasunean ere bai. Lauaxetak, 
Loiolan ezagutu baitzituen «urte batzuren buruan euskal mun-
duan lanik dexente egingo zuten lagunak: (erraimun) argarate, 
urretxuarra; iñaki goenaga, azpeitiarra, andima ibinagabeitia� 
elantxobetarra; (Felix eta…)Korta anaiak, azpeitiarrak; Luis La-
rrañaga, azkoitiarra; martikorena, beteluarra, plácido mujika, 
urnietarra; sarobe, lesakarra; jokin zaitegi, arrasatearra; Felix zu-
biaga, zeinen heziketa-arduraduna aita marin garmendia tolosa-
rra izan zen»23...

21 iztueta, p., o.c., 631. or. (21)
22 Ibidem, 633. or. (22)
23 sudupe, p., Iokin Zaitegi� Bidegileak. iokin zaitegiri egotzitako paragra-

foa, adin- eta nobizio-kide izandako urkiagari ere egotz diezaiokegula uste dut.
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nobizio-aldia bukatu eta segituan� Lauaxetak,18 urte bete hur-
hurrean, betiko boto txikiak egin zituen: pobrezia, kastitatea eta 
obedientzia24.

3. Literaturazale

nobizio-aldia egin eta jarraian, estebanek hiru ikasturteko iu-
nioratu-aldia burutu zuen Loiolan (1923-1926).

jesuiten junioratu-ikastetxea kultura klasikoa eta modernoa 
ikasteko leku ona izan zen (euskal Herriko eta espainia osoko ikas-
tetxerik onen[etako]a?): «giza-elertiako ikasketei zegozkien ikas-
gaiak arakatzen arituko zen, hau da, latin eta grekozko klasikoak, 
espainiako eta mundu zabaleko literatura, etab. ikasiko zituen. La-
tin eta grekozko irakaslea aita errandonea izan zuen: ‘elade eta 
erroma zaharreko klasikoak nahiko ondo ezagutzen genituen. egia 
esateko, irakasle onak zeuden orduan Loiolan. errandoneak —te-
sia doktorala oxford-en sopokelen gain eginda zeukana— sopokel, 
Kikero, platon, euripides, demostene eta beste idazle, olerkari eta 
hizlari klasikoen lan ederrak erakutsi zizkigun’, eta gainera shakes-
peare, Vieira brasildarra, Kolombia-ko ta txile izlariak. zena zela, 
poesia zen haren janaria, poesia haren arnasa eta bizi-zergatia ere. 
ikustekoa zen zernolako joarez irakurtzen zituen eskuartean eror-
tzen zitzaizkion olerki liburuak oro naiz laterazkoak izan, naiz erda-
razkoak edo frantsesezkoak»25.

Hizkuntza eta literatura klasikoez gain, estebanek, batik bat 
aita josé m.ª estefaniaren bultzada eta gidaritzapean, literatura eta 
hizkuntza modernoak ere ikasi zituen26: «aita estefania bizkaitarrak 
—goetherengan berezitua— mundu guztiko literatura ezarri zuen 
gure aurrean: trueba, iturribarria, etxegaray, mistral, Verdaguer, 
maragall, goethe, Longfelow, musset, sully prudhomme… eza-
gun genituen. Horiez gain, estefania-k Bergili-ren eneida, orati, 

24 iztueta, p., «jesuiten pedagogiaren eragina Lauaxetarengan», o.c., 
638. or.: «“nota txikiak” izeneko agiriaren atzekaldean datorrenez, esteban ur-
kiagaren boto-berritzeak Loiolan otsailaren 3an eta abuztuaren 3an izan ziren, eta 
1923an, berriz, urtarrilaren 30ean eta abuztuaren 2an». 

25 iBinagaBeitia, a., «adiskidetasun lokarrekin», Eman� Cuadernos 
vasco-americanos 2 (1957), 1. or. (25)

26 Kortazar, j., Lauaxeta.Biografia politica� o.c., 10. or.: «no sabemos de-
masiado de las relaciones entre urkiaga y el p. estefanía. parece por lo que más 
tarde dice Lauaxeta que supera la relación alumno-maestro».
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obidi, tibul, propertzi-ta (irakatsi zizkigun). orobat erderazko 
elertia, inglesa, fransesa, italiarra, alemana, portugesa, katalaneraz-
koa-ta. olerkari bakoitzaren lanak irakurri zizkigun ugari. erdal-iz-
lariak, berriz, Luis de granada, Luis de Leon, eta itz-lauzko erlijio 
idazleak barrena nocedal-enganaino irakatsi zizkigun juanjo goi-
koetxeak»27.

jon Kortazarren iritziz, Lauaxetak itzuli zituen literatura-lanak 
kontuan hartuta, «habría que conceder a Lauaxeta (suponiendo, de 
lo que no existe seguridad, que las traducciones se hicieron desde 
la lengua original y no desde el castellano) conocimientos de inglés 
(traducción de tennyson), alemán (goethe), francés (Baudelaire, 
Verlaine, maeterlinck, sully prudhomme, theódore de Banville, 
jammes, Lamaitre), italiano (dante), catalán (maragall, Verda-
guer)»28.

non irakurri zituen Lauaxetak «heterodoxo» kontsideratuak 
izan ohi ziren zenbait literatoren obrak: Charles Baudelaire, paul 
Verlaine…? noiz haietaz zaletu? Loiolan, oñan edo Bilbon jesui-
tetatik irten eta segituan? Lauaxetaren ikaskide izan zen daniel 
gaston jesuitak azaldu zuen, jesuita izan zen urteetan, «Lauaxetak 
Heine irakurtzen zuela. Bai eta alfred de musset, gerra junqueiro, 
goethe, andreiev, dechendorf eta Homero. gastonen ustez Ho-
merok eragin handia du Lauaxeta baitan. Lauaxetak Leopardi oso 
maite zuela esaten zidan daniel gastonek “il passero solitario”k eta 
“L’infinito”k zirrara handia egin ziotela aitortu zion Lauaxetak be-Lauaxetak be-k be-
rak»29.

ohargarria zaigu Lauaxetaren ikaskide izandako jokin zaite-Lauaxetaren ikaskide izandako jokin zaite-ren ikaskide izandako jokin zaite-
gik, junior eta filosofo jesuitek irakurtzen zituzten olerkariak ze-
rrendatzerakoan, ez zuela idazle-multzo heterodoxo horretatik 
olerkari bat ere aipatu. Kritikariek, haatik, idazle horien oihartzu-
nak aurkitu dituzte Lauaxetaren zenbait olerkitan. Horrez gain, 
urkiagak idazle heterodoxo horien hainbat olerki itzuli eta argita-
ratu zituen eta horrek heterodoxo horienganako Lauaxetaren oniri-Lauaxetaren oniri-ren oniri-
tzia erakusten digu: «aren garai-erteko eder-gaietan oso ikasia zen 
urkiaga: irudimen ederreko, biotz-andiko ta buru argiko gaztea 

27 VeLez de mendizaBaL, j. m., Jokin Zaitegi, arrasateko udala, 1981 
eta zaitegi, i., «urkiaga ta biok» in Lauaxeta, Olerkiak, etor, san sebastián, 
1974, 38 eta 8. or.

28 ikus Kortazar, j., Teoría y práctica de poética de Lauaxeta� o.c., 82. or. 
eta j. (28)

29 garate, g., «Lauaxeta jesusen Lagundian», Karnel, 244, zenb, 2003-4, 
14. or. (29)
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zen; euskal-ritmuaren sena inork baino ederrago izan zuen Lauaxe-Lauaxe-
ta-k, nire ustetan»30.

Badirudi, literatura tartekoa delarik, Lauaxeta irakurle ausarta 
izan zela. Lauaxetak Charles Baudelaireren Fleurs du Mal libu-
rua (edizio zentsuratua?) irakurri zuen, baita liburu horren zenbait 
poema itzuli ere… eta orixeren iritzi gogorraren kontra, Lauaxeta 
honela defenditu zuen Baudelaire: «arrikada andiagorik ez zen jau-
siko inoiz elerti baten gaiñera, olerki orrena baiño... Bai edo! Bau-
delaire-ren olerkiak larregiko ziran. Baiña batek bere ez eban elertiz 
epaikatuten ‘Fleurs du mal’ idaztia. zileiztilari (moralista) ziren zi-
ran irazlari (idazle) barik. eta idaztietan zileiztasuna neurtu bear da, 
baiña baita elertietzazko mamiña ere»31.

zernahi zelarik ere, Lauaxetak jesuitetatik zenbait europar idazle 
heterodoxorenganako ezagutza eta zaletasuna ekarri omen zituen, 
oñatik irten eta segituan, haien olerkien itzulpenak argitaratzen 
hasi baitzen Euzkadi egunkarian: Verlaineren ‘Leuntasuna’ (Euz, 
29.03.14),‘green’ (Euz, 30.02.14), ‘goizparkiak’ (Euz, 31.03.4), 
‘euria dadi’ (Euz, 30.03.14), Baudelaireren ‘izaya’ (Euz, 29.10.26), 
‘odol-iturrija’ (Euz�30.10.12), ‘gorespenak’ (Euz, 30.11.9)...

ohartzekoa da, bestalde, Loiolako jesuiten ikasketa ofizialen ar-
tean euskara agertu ez izatea, ezta euskal idazlerik ere, urte haietan 
jesuiten —jesuita gehienen?— euskararekiko gutxiespena nabar-
mentzen diguna: non eta euskaldun hutsa zen azpeitian! zertaz eta 
jesuiten sortzailearen jatorrizko hizkuntzaz eta kulturaz!

4. Euskaltzale

Lauaxeta Loiolako seminarioan bihurtu zen euskaltzale. 
«1924’garren urtean (Lauaxetak 19 urte zituela) “iunior” bezala la-1924’garren urtean (Lauaxetak 19 urte zituela) “iunior” bezala la- urtean (Lauaxetak 19 urte zituela) “iunior” bezala la-Lauaxetak 19 urte zituela) “iunior” bezala la-k 19 urte zituela) “iunior” bezala la-
tin, eladera ta elertiak ikasten ari ginen euskaldunok, euskaltzale 
gertatu ginen: ixileko eragile neu (zaitegi) izan nintzen. Kaputxino 
ospatsu batek idatzitako liburuxka bat irakurri genuen euskaldunei 
buruz (ami vasco), eta gure buruetaz iabe egin zen euskal-egia. Lee-
nik ibinagabeitia-tar andima-k eta biok irakurri genuen... iraku-
rri-ala, auxe esan nion gure andima zenari: gu geu euskaldun gara, 
izan ere, eta euskera ikasi bear dugu. egia esateko, ezkenuen euskera 

30 zaitegi, j., «urkiaga ta biok…», o.c. ikus Kortazar, j., Teoría y prác-
tica poética de Lauaxeta, o.c., 84-88. or.

31 Lauaxeta, Azalpenak� «erantzuna», Euz� 32.20.18.
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aazturik erabat, galduxe baizik... euskaldunen artean zabaldu ge-
nuen ixilpean. tarteko ziren urkiaga, geroko Lauaxeta, goenaga-
tar iñaki, gero schiller-en Wilhem tell euskeratu zuena, (plazido) 
mujika, geroko euskal-iztegile bikaina, Larrañaga..., argarate... eus-eus-
kal-idaz le ta olerkari zoragarria, sarobe, Lesaka-koa, estrabon-i bu- ta olerkari zoragarria, sarobe, Lesaka-koa, estrabon-i bu-
ruz azterketa sakona eman zuena..., martikorena... Korta anaiak..., 
gaztelumendi, geroko eliz-izlari ospatsua, zubiaga...»32.

Badirudi Lauaxetari kostatu zitzaiola euskal gurdiari lotzea, 
ikaskide izan zituen beste euskaltzaleagoen parean bederen: «Quería 
aires más altos que los estrechos de la lengua vasca»33.

euskaltzaletze-prozesuan, «Lauaxetak boladak izan zituen. eus-Lauaxetak boladak izan zituen. eus-k boladak izan zituen. eus-
kaltzale sutsua batzutan ta bestetan epeldu», euskaltzaletasunaren 
sugarrek betiko harrapatuta geratu zen arte: «Baina ordurako bene-
tako euskaltzaletasun baten mende pilpira bizkorrez ari ziren gure 
bihotzak taupadaka eta euskara zen gure ametsetako erregina baka-
rra»34.

«juventud Vasca»n Lauaxeta ezagutu zuen miren natxitubek 
kontatzen digu, «euskaraz egiten eban harek be beti. erderara jotzen 
bagenduan, euskeraz erantzun. euskera «garbixa». asko ikasi eban. 
Lehenengo seminaristea izan zan; bera eta beste gazte batzuk Loio-
lara joan ziran, baña gero urten egin eben»35.

euskaltzaleagotze-prozesu horretan estebanek behetik berra-
biatu behar izan omen zuen:

— euskara errekuperatu behar izan zuen: «txikitan euzkerea 
itz-egina nozu, gero baña aztu yatan»36;

— euskaltzaletu: «erdal-olerkiok irakurri-ala auxe esan nion 
(ibinagabeitiak) urkiagari: «estepan, ederto baño obeto 
eginda yagozak erdal-olerkiok; zegaitik eztozak euskeraz egi-
ten». ixilik lotu zan olerkaria eta andik orubetera, berriz 
agertu zitzaidan euskerazko olerki bat eskuartean zekarki-
dala. arrezkero, eztut esango erderazkorik geio idatzi etzue-
nik, baña eukerarekin lotu zan gorputz eta anima betiko»37; 
baita

32 zaitegi, i. «urkiaga eta biok…», o.c., 6. or. (32)
33 aita peli Kortak? (33)
34 x. x, «plazido mujika», Oh Euzkadi, 12. alea (1981) (s. p.). iBinagaBei-iBinagaBei-

tia, a., «adiskidetasun lokarriekin», o.c. 
35 goiKoetxea, j. L. eta u., Geldoko koplak� Lagatzu, zamudio, 2021, 

115. or.
36 Lauaxeta, Azalpenak, «Kirikiño», Euz� 32.04.17/5.
37 iBinagaBeitia, a., «adiskidetasun lokarriekin», o.c. (37)
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— azkenik muturreraino abertzaletu ere: «aberrija maitatu, 
jaungoikua’ren hurrengo»38.

nork esango zion Lauaxetari euskal kulturaren aldeko hautu 
horrek heriotza goiztiarreraino eramango zuela?

Leon Lopetegi junioratukideak honelaxe laburtu zigun euskal-
tzaletasunetik abertzaleratzeko Lauaxetaren bidegurutzea: «episo-Lauaxetaren bidegurutzea: «episo-ren bidegurutzea: «episo-«episo-
dios curiosos de mi vida en este aspecto. Ha habido algunos que 
han cobrado todo su interés después de algunos años. recordemos 
en primer lugar este episodio de premonición trágica, que tuvo el 
famoso urkiaga (Lauaxeta), cuando estudiábamos retórica en Lo-
yola a fines de 1923 o principios de 1924.

Había dado el entonces reciente obispo de Vitoria, Fr. zacarías 
martínez, agustino, unas disposiciones sobre la enseñanza del cate-
cismo en su diócesis, y exigía mucha preferencia por el castellano, 
incluso a los niños euskeldunes.

no recuerdo los términos exactos de esas disposiciones, pero 
hay que hacer notar que se dieron pocos meses después del co-
mienzo de la dictadura de primo de rivera, en setiembre de 1923.

en cierta ocasión comentábamos en el recreo de la noche de 
uno de aquellos días de invierno lo que no considerábamos digno de 
acierto, desde el punto de vista del respeto a las diversas lenguas ver-
náculas por el bien de las almas, y participábamos en la conversación 
Lauaxeta y un servidor, que nos oponíamos a lo que tenía de parti-
dista aquella disposición, y otros no euskeldunes, de cuyo nombre 
no me recuerdo, y que defendían más bien la postura del obispo en 
este punto, pero no precisamente desde el punto de vista apostólico.

nosotros nos opusimos y tratamos de explicar todo aquello. 
Lauaxeta, que era muy impresionable, se excitó por lo visto más de 
lo que yo había supuesto.

Hay que tener en cuenta, que el poeta fue algún tiempo sonám-
bulo, y que por eso tuvo como compañero de cuarto al que luego 
fue p. marticorena (plazido mujika euskaltzalea ere), del que nos 
acordaremos después, pues era muy sereno y forzudo, por si hiciera 
falta en alguna ocasión enfrentarse con el Lauaxeta sonámbulo39.

a la mañana siguiente a nuestra pequeña discusión, se me pre-
sentó el poeta en mi cuarto, y llamándome a la puerta, como lo ha-
cía siempre, me contó su pesadilla de aquella noche.

38 Lauaxeta, B-beko «uarra».
39 mujiKa, p., «plazido mujikari elkarrizketa», Argia, 1944, 82.09.12. (39)




